
1 - 547/2 1 - 547/2

BELGISCHE SENAAT SÉNAT DE BELGIQUE
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Nr. 1 VAN DE HEER WEYTS No 1 DE M. WEYTS

Art. 2 Art. 2

Tussen de woorden «banken» en «kredietinstel-
lingen» het woord «verzekeringsinstellingen» invoe-
gen. De woorden «hebben toevertrouwd waaruit zij
inkomsten verwerven» vervangen door de woorden
«effecten of waarden hebben aangehouden waaruit
zij inkomsten of meerwaarden hebben behaald».

Remplacer les mots «ont confié à des banques, des
institutions de crédit ou d’autres institutions financiè-
res établies à l’étranger des capitaux leur procurant
des revenus» par les mots «ont gardé dans des
banques, des compagnies d’assurances, des institu-
tions de crédit ou d’autres institutions financières
établies à l’étranger des capitaux, des titres ou des
valeurs leur ayant procuré des revenus ou des plus-
values».

Verantwoording Justification

Voor de volledigheid is het noodzakelijk ook de verzekerings-
instellingen op te nemen in de opsomming die in artikel 2 gemaakt
wordt van de instellingen waaraan vermogen werd toevertrouwd.
Daarnaast kan men ook niet voorbijgaan aan de vaststelling dat
effecten of waarden die inkomsten genereren eveneens geredelijk
onder de toepassing van de wet moeten vallen.

Pour être complet, il y a lieu d’inclure les compagnies d’as-
surances dans l’énumération faite à l’article 2 des organismes
auxquels des avoirs ont été confiés. En outre, on ne peut manquer
de constater que les titres ou les valeurs qui génèrent des revenus
doivent tout aussi normalement relever de l’application de la loi.
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Nr. 2 VAN DE HEER WEYTS No 2 DE M. WEYTS

Art. 2 Art. 2

De laatste woorden van dit artikel, vanaf «en
jegens wie...», vervangen door de volgende bepaling:
«..., en die er nog niet over ingelicht zijn dat lastens
hen onderzoeksverrichtingen of vervolgingen werden
ingesteld vo´ór de dag van inwerkingtreding van de
wet.»

Remplacer le membre de phrase «et à la condition
... présente loi.» par les mots «et qui n’ont pas encore
été avisés qu’ils avaient fait l’objet d’actes d’ins-
truction ou de poursuite avant la date d’entrée en
vigueur de la présente loi.»

Verantwoording Justification

Deze wijziging is geı¨nspireerd door de noodzaak steeds een
materieel aanknopingspunt te hebben met een mogelijk geopend
onderzoek. Het zou in de praktijk onmogelijk, onbillijk en soms
zelfs in tegenspraak met de algemene rechtsbeginselen zijn om het
(geheime) onderzoek als scharnierpunt te nemen voor de toepas-
sing van een wet.

Cette modification est dictée par la nécessité de toujours dispo-
ser d’un point de rattachement matériel avec une instruction
pouvant être ouverte. En pratique, il serait impossible, inéquitable
et parfois même contraire aux principes généraux du droit de
prendre l’instruction (secrète) comme point d’articulation pour
l’application d’une loi.

Nr. 3 VAN DE HEER WEYTS No 3 DE M. WEYTS

Art. 3 Art. 3

A. De woorden «voor het eerstvolgende aanslag-
jaar» schrappen en tussen de woorden «zonder» en
«enige», de woorden «in België» invoegen.

A. Supprimer les mots «pour le prochain exercice
d’imposition» et insérer, entre les mots «encourir»
et les mots «la moindre sanction», les mots «en
Belgique».

B. Een tweede lid toevoegen, luidende: B. Ajouter un deuxième alinéa, libellé comme suit :

«Artikel 341 van het Wetboek van Inkomstenbe-
lastingen 1992 is niet van toepassing op het in artikel 2
genoemde kapitaal.»

«L’article 341 du Code des impoˆts sur les revenus
1992 n’est pas applicable aux capitaux visés à
l’article 2.»

Verantwoording Justification

Het weze duidelijk dat de maatregel slechts voor Belgie¨ kan
gelden. Voorts was het ook nodig de verwarrende vermelding
«voor het eerstvolgende aanslagjaar» weg te laten, aangezien
deze toevoeging een op zich duidelijke bepaling in een wazig
kader plaatste.

Il faut qu’il soit clair que la mesure ne peut s’appliquer qu’à la
Belgique. Il convenait en outre de supprimer la mention — qui
prête à confusion — «pour le prochain exercice d’imposition»,
étant donné qu’elle plaçait dans un cadre flou une disposition en
soi évidente.

Daarnaast bleek het onontbeerlijk een bepaling op te nemen die
het vertrouwen van de belastingplichtige in de genomen maatre-
gel moet bestendigen.

Il s’est par ailleurs avéré indispensable d’insérer une disposition
devant renforcer la confiance du contribuable dans la mesure
prise.

Nr. 4 VAN DE HEER WEYTS No 4 DE M. WEYTS

Art. 4 Art. 4

De tekst van dit artikel vervangen als volgt : Remplacer cet article par ce qui suit :

«Art. 4. — Artikel 3 is enkel van toepassing op
voorwaarde dat het totale kapitaal waaruit de in-
komsten werden verworven, ten laatste op 31 decem-
ber 1998 wordt aangewend ofwel om in te schrijven
op nieuwe bijzondere staatswaarden met lage op-
brengst ofwel om in te schrijven op aandelen van een

«Art. 4. — L’article 3 n’est applicable qu’à la
condition que le total des capitaux qui ont généré les
revenus soit affecté, au plus tard le 31 décembre 1998,
soit à la souscription de nouveaux fonds publics
spéciaux à bas rendement, soit à la souscription
d’actions d’une personne morale, imposable en Belgi-
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in België belastbaar rechtspersoon, waarbij eventuele
dividenden of meerwaarden worden bekomen ten
voordele van de Schatkist.

que, qui rapportent des dividendes ou plus-values
éventuels au profit du Trésor.

De belastingplichtige betaalt bovendien een pro-
portionele boete van 21,5%.

Le contribuable paie en outre une amende propor-
tionnelle de 21,5%.

De belastingplichtige moet, samen met de belas-
tingaangifte over de eerste drie volgende belastbare
tijdperken, de stukken voorleggen die aantonen dat
hij deze waarden aanhoudt.»

Le contribuable doit produire, conjointement avec
la déclaration de revenus relative aux trois premières
périodes imposables qui suivent, les documents qui
prouvent qu’il garde ces valeurs.»

Verantwoording Justification

De basisfilosofie achter het indienen van het wetsvoorstel
wordt met deze aanpassing beter ingevuld. De terminologie ver-
wijst naar de bestaande wetgeving inzake BTW.

Cette adaptation rend mieux la philosophie de base qui sous-
tend le dépoˆt de la proposition de loi. La terminologie renvoie à
la législation existante en matière de T.V.A.

Verder wordt in het derde lid de bewijsvoering geregeld. Pour le reste, le troisième alinéa règle l’administration de la
preuve.

Nr. 5 VAN DE HEER WEYTS No 5 DE M. WEYTS

Art. 5 (nieuw) Art. 5 (nouveau)

Een artikel 5 (nieuw) toevoegen, luidende: Ajouter un article 5 (nouveau), libellé comme suit :

«Art. 5. — De Koning wordt belast met de uitvoe-
ring van deze wet.»

«Art. 5. — Le Roi est chargé de l’exécution de la
présente loi.»

Johan WEYTS.

53.288 — E. Guyot, n. v., Brussel


